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 Wielce Szanowny Panie Rad

w віа-Іртиш przesyłam tygodniowy raport

oraz meldunki służbowe,

| Wdn, 17 tm, pobory zostałe mi wypłkcone p zez

Po - » \
Mam zaszczyt przypomniec mą prosbę o kontakto=

wanie się ze mną wprost i ~wobec AMM обізнана; pory - odkładam

powrót do tej g rawy db najbliższej poczty,

Serdeczne Îyozenia Bwilteczne 1 Noworoczne

dla Pana Radcy i p,Hudsona łącze wraz z wyrezami wysokiego powaania
~~
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# Sytuacja w S,Paulo w dalsy m ciągu napię zonaą
S,Paulo_ Prezydent Vargas poleciłdelegować do stamu S.,Pa b

kilku repwzezentantów różnych resort@w dla zbadania
nastrojówą

RĘport, opracowany przez reprezentanta gabinetu min.wojny, Batistg
Tel ere (Jak wiad mo obecnie przydzielonego do wywiadu paliwowego
ministra wojny) wypadz negatywnies Bt ista,(czego spodziewać sie bylo
mona bez tru stwierdził w swym raporcie przedewszystkiem wzrost
m strojów komuńistyeznych,
Raport, opra owany Przez zaufanego sekretarza osobistego prezydenta
Queiroz Lin-g publicystę lewicowego wypadł r ez re gatywnie,Ien
gnowu stwiedzi%, Ze r w S.Paulo znajdują się właściwie w rękach '
grupy wielkiego wrzemysłu,a zatem niebezpieczne dla mas robotniczych,
Wreszcie w ub „tygodniu dn,19 bm. udat sie do S.Paulo repngengant
DIP'u «dep.prasy i propagandy), szef dywizjong kontroli pm sy, dr.
Sampaio Mitke,
Raport, łktóry przedstawiła onk@ dn,16 tm, gg:-aktorowi generalnemu DIPL
kpt.Amilcer Dutra de Menezes wypadł również negatywnie,
Report ten został tegóż dnia wręczony przez dyrektora DIP'u, Dutrę
prezydentowi Vargasowi,w toku t;godniowej audjencji, $
Zdaniem wezystkich obserwatorbw w S,Paulo kieMje nastroj rewolu=

cyjny; ,paulista" odrzuca rządycarioci, Sytuacja uległa pogorszeniu,
poniewaz wszelkłe odcienie zwracają się przeciwko rządowi pre 2.Farga=
ga, a zatem demokraci, grupa liberalbw a najewszystko młodzież,
Zdaniem ostatniego obserwatora jedynie częsć grup robotniczych wypowk.
da się z ze wzgledbw na dobrodziejstwa ustaw społecznych,
które zarządow obecnych zostały ustanowione, roll, =>

atekuje interwentora F,Costq, ktbry niedros&dow

W #:) sytuacji ,prez.Vargas zakomunikowal w dn,16 bm, dyrekta owi
DIP'u "Ławy” udania się do S„Paulo i polecił mu , by udał sie
w dn,18 Tm. do S.Palo celan przygoto spwego jego pobytu, '
Rdwnoczesnie zakomunikował mu, iz sam uda sie do S„Paulo w dn. 21 tm,
Prezyjent Vargas zamierza sp é w S,Paulo od 2 do 4 dni i na miej=
всі у bepośrednim kontakcie z odzie-'?(wzhlrzłn od czasu ostatnich
'?Jfifläßäfikm umysły i zarządzić następnie na poszczególnych
sta) ach,

( -
Hieulegawatpliwosci, ze interwentor вали З,РЩК10 ustpi. Kandydatami
są w dalszym ciągu:

gen.Firmę Freire, b.szef sztabu зв'зки S.Paulo, obec...
nie szef domu wojskowego prezydenta, z pochodzenia 'sergipiauo'vśeglpe)
a zatem nie,carioca (х Rio), =podobno=C.popularng w B.Paulo; , -

minister spraw wewnetrznych i smawiedlîwoscificu-
condes Filho, ~paulista- $nteligentny paw), opierajgcy sie w S$P.
jedynie o grupę wielkiego w zemysłu, To oróz zbyt wielka intezigencja.
przemawiają przeciw niemu(jeśli o deczyję prezydenta idzie)

interwentor stenu Recîfeueman'buoo) ,Agamemnon
Magalhaes, profésobu, oportunista, zaufany premydenta,

Prezydent Vargas w.aza, ze sytuacja ci?-rzekl. do
rozwiązania,

  
 



в1 związku z tem w korach dyplomatycznych i suk dziennikarsfich Rio -
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\ mw z najsilnisjzych mocardw aljanckich, Rosją, której wkład krwi do woj-

ogolne

->

D

%, jak widac odważnie wychodzi niebezpieczendwu na spotkanie, в

W dr, 28 bm. - cytuję to jako w y nadeszza do Rio wiadomosc

o zamachu stanuw Boliwji, [

DIP - centrum natychmiast wiadomość pre=

zydentowl Vargasowi za pośrednictwem szefa gabinetu wjskorego, gen,

Firmo Freire, komunikując jednocześnie, iZ wiadomość zestaw:-zmarli.
|? do „powrotu prezydenta z S.Pamlo, celem unikmięcia ewentualnych po-

równań, jakie mogłyby nasunąć si? paulistanom,podczas wizyty prezyden=

Aiede -
W godzinach wieczornych tegoz dnia m deszko polecenie samego prez,Var=
@ sa ,by wiadomodci niezatrzymywab i natychmiast podab ją do prasy,
Ceznurę zwolniłe Je, wskutek tego i wiadomość ukazałn вії.
Należy oczekiwac w tych dnkęch rozwi. ia kryzysu (względnie pogłpbie«
nia się nastrojów rewolucyjnych) w il

- W dn, 15.@. rozesziy sie pogioski o przejezdzie mis

ШekonomiczNej sowieckiej Women—mind.!“—
) via Rio do

zna owu
BragLlige;n
Du,16 їду/шипши- braglijski w Montewideo, Luzardo,udzielił w Porto
Alegre wywiady dziennikarzem, xm oświadczjąc,. Ze: A

% 4 zł nieklega wątpliwosci]
ze oficerowie misji wojskowej Braąlji w Afryce naw g kontakt już to "
w Afryce, to Europie z_e swymi kolegami rosyj 1, ze będzie
to pierwszy konta obu armji,które winny sł,

'C 2) n uuleîânäl'puwos'ei
Ze wpierw lub pz niej Brazylja będzie musiała nawiązać sto z jednej

ązyc poczęły wersje o niechybnem uznaniu oficjalnem Rosji P zez

ny obecnej jeś olbrzymi i w nien być respektowany;

- 3) MGHIQWpliwvoŚci
ze rokowania i rozmowy dyplomatyczne w tej spraimie są w toku,"

Хеві wiadomość o powyżgzych wynurzeniach nadeszła do Rio = szef dywizjo,
nu kontroli prasy wyda@l zarzedzenie % aby presa wywiady smb.Luzardo
niedruko ala,-Cozywigote-wywindnieukazat-sie-wprasies --

Metoda DIP'u wstrzymywania wiadomosci odbila s
o az U. @ tatnżo ujemnie na stosunkach amerykansko= br

zylijskich,
Dyrektor generalny DIP kpt, Dutra de Menezes wstrzymał mimowicie wiado=
mość o przyjeżdzie misji braylijskiej do Algieru, Najutek tego wiadomosd
ukazał się wcześniej w Stanach, niż w Brazylji,
Ambasador USA w Rio, Caffery udał się wkutek tego w dn.13 tm. do Catet e
(sieaz4ba glowy mast“) 4 intewenjow@& w tej spnwie wprost u prezydend
ätüäîrîeât гг.-запали prez.Xax Republiki a nie mszz),

X e M@.ezes , zapytany, wyjasnił, 1Z inten =gotbwanie opinji brazylijskiej i to było звисає: zaëîfiyäâäïabädärmîäèi
Prezydent aprobował następnie jego stanowisko w tej sprawie, 1Naturalnie,dema che ambasadora USA mukladstosunków między DIP'em i mbfiäiääm“ te
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Wnioski gólne; z \
Rozwoj wypadkow - wydaje mi si zmusi prez. Vargasa

do presji na społeczeństwo, Jego metoda koncyljacji , naskutek ostrych
metod jego .::-афиша: administracyjnych „mezon: przestaje być dosta

”$$$ SE:" ykład ( danymi dni )o prz poza po uprze „ERY!/5384110 drom
парапет sprawg wyborów prezydenckich w braglfjskm syndykacie dzien=

nikerzy, na: > naj -g:
Grupa prorządowe wysun andydature André Carrazzoni, dyrektóra ge»
heralnego dziennika,A Néité, biografa i prayjaciala prezydenta;
grupa lewicowe znow Mario Ma tinse, redsktora,Radical", ktory zokolei
zrzekł 913, wskazując,jako swego kandydatą Osorio korby, feljé «muy
opozycyjndzo, informacyjnego„Diario Noticias",
W du: wyborow, dn, 20 bm, na&utek przew&dywanego zwycięstwa grupy

Borbaty» mxzx władze administracyjne zarządziły odroc_zenie то:-димів
dni@27 bm, zapowiadając poufnie, z@ wrazić zwycięstwa grypy opozycyjnej
Borbaty = oczekiwać ”będzie można represji wśos do opozycyjnych
dziennikarzy, pracujących w pismach i agencji urzędowej,

Nacisk ten da niewżpliwie "pozytywne" rezyltaty ale & la %zm longue
stosowany moze wkohgu diprwadzioïze reakcji, пт,

Brazylja ;:ol'zc rok, 43 i rozpoczyna 44 zmixx w bętrudnej wewnętrznej
nmosferzełau uwa .

OtrzymujętPan Radca
Tom,
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POZYCJI AMBASADAORA FRANCUSKIEGO BLONDEL'A

)
M, Blondel, delegat komitetu @@/Z&8Ś6fet&@m de Gaulle'a, który na

poczatku, natychmiast po przyjezdzie deklarowar sig, gałce zwolennik
i entuzjasta de Gaulle'a obstawiając swe biuro w amabasadzie sąre-
gien fotografji swego wodza) niepotrófiżł - :]? nalizowałem = zjed=
послуб skŁóconej kolonji francuskiej i zdobyć sobie sytuacji w tutej=
szym korpusie oraz wobec Brazylicjzyktw, *
Misją jego określić mozna jednem słowem : fiasco,
1)Kolonja francuska kontyuuje spbr ideologiczny, Blondel, usiłując
uratowac dyplomatow francuskich, którzy pracowa i dla Vichy(radcm
Dumaine, sekretarz Cheysson ete.) naraził sobie prodegaullowskie
@kementy; wystepujac zas na rzecz de Gaulleefnioposyskż dawnych
urzędników Vechy. z

::)-twą. się zdóbyc 'In-ein” (pierwsza ambasada poKlondel'a; ‚nice=
b tytularnym ambasadorem, a jedynie reprezentantem komitetu =
naraził się na &miesznobé nawet wobec najskromniejszych ministrbw,
uwazajawych go za "młodszego kolosa.
(Protokól dyplomatyezny Itamaraty ~ tej-233%: z- stawia Blondel'a
poniżej ministrów i charges d'affaires 'ów „tj. mie sou);

3 )repumentujac zm.,utoozytcio'hamjo i starając się nadać w bie
rolęmęczennika - delegata kraju _ngongo cierpiącego, skowem
fwor&ąc dokoła swej placówki dyplomatycznej aha-fer, sztucznosci~
naxzil sobie Blondel brazylijskie Itamaraty,

Sukses, hänge oczekiwali Francuzi zastąpiło~ jak wyzej = fiasco,
Francja nieznalaztù w Blondelu whabciwego reprezentanta,

OtrzymujesPan Radca

P?
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RAPORT CHWLIJSKIEGO OBSERWATORA O PODROZY SS"CABO DE BUENA

ESPERANZA" (DYPLOAMATOW WEOSKICE EWAKUOWANYCH 2 CHILE )

ORAZ METOD PRACY KONTROLI AMERYKANSKO-HOLENDERSKIEJ I BRYTYJSKIMJ,

z

l-szy sekretarz Ambasady chilijskiej w Rko de JaneirofRodrigo Gonzalez,

„będący wgruncie rzeczy niedyplomtatą zawodowym, a reprezentantem in=

formacyjnej służby chilijskiej w tutejszej ambasadzie - odbyk woi.

lipea i sierpnia br, podróż "Cabo de Buena Espersmza" (Bäirei 0=

Curagao=Trinidsd) , towarfyszge z ramienia chilijskiego rządu dyploma=

tom włoskim ewakuowanym z le (wymienionym następnie w opie),

Po powrocie do Rio Senor Rodtigo Gonzalez poinformorak wer tkosci o
me]; wrażeniach, stwierdzając niezwykłość stuzby brytyjskiej w Trini»

zie,
Wobec częstych podrbzy, jakie w @ tatnich czasach odbywał, emy niebyło
moż iwem uzyskanie obszerniejszych relacji, Dopiero ostatnio, na krótko
przed ponownym wjazdem jego do Santiego(dn.18 km,) miałem niała © zum
poznania si} z tredcia raportu jego, wyskanego dn, 14 sierpnia Бі.

do chilijskiego ministerstwa spraw zagranicznych,
Raportkten= "Informaciones sobrem...on Isla de Trinidad"= wysteäny dn.
14 sie rpnia , jako "confidencial" do ministerstwa spraw zagranicz y ch
w Santiago (oraz zaniteresowanych departamentów) jest niezwykle intere=

sujący; w streszczeniu ( 23 str.) przedstawia się on wsp osbb nastęgujg=

Dots

oys
„śłub de Buena Raper-nn.: 68 dyplo@matemi wkoskimi na pokłtdzie Izy

dn,20 lipca do Rio; na czele grupy włoskiej :Conde Rossi del Lion
Ner. ambasador włoski w Santiago,
Dypl i włoscy wyrażają niezadowolenie zpowodu złego stosunku argen=
tynskich władz celnych i skarg@ Ma brak szacukku Argentynczykow dla
charakteru dyplomatycznego vo",

W Rio sekerstarz ambasady"Beleredi miat moznosgé odbycia jedynie telefo=
nicznej rommow

y

z poselstwem szwajcarskicm,
Dm, 1 sierpnia statek wezed% do Puerto Cabollg w Vonezueli; władze Ye»
nezpelanskie nierobiły zadnych trudnosci podroznym, nieintersujge sig
ani dokumentami ani walizami,
Dn, 2 sierpnia statek wszedł do Caracas Buy, Curacao. Wimize holender=
skie(i amerykanskie) obsadziły statek; zarządzono black=cut podczas po-
stoju, Rewizja b,ostra, stosunek władz bźnych zuk nieuprzejmy,
zatrzymano wszelkie instrumenty , nikogd esztowano ani też wy»
sadzono na 132. \ * щ

Curagao sprawia wrazenie portu wojennego, podczas wojny, Na odległosc
mili widac dwie тішив owiomatki, samoloty fruwaja nadgłowami, йо%»
nierze (w tem kolorówi) z karabinami, yataganami etc,
Odnosi się wrazenie, ze władze amery nskie(stojace za Holendrayi
“попадаєш świata zewnętrznego zwysoka :; "Ro azują",
Na krotko przed Trinidadem, ambasador włoski Conde goss]. zakomunikował
via swego sekregtarza Naranini'ego, aby "dyplomatą Ghiljjski miał si
na bacz-ności, poniewaz posiada mince-influe informacje, że podczas
rewizji w Tr@nidadzie, władze brytyjskie usung go(Rodri,
od udziału wpracy, likwidując w ten sposób j з
'ipmeciwieństwio do tej название.-121. zanhawää: ???:-;” h Tr&=nidadzie niemogzo być bardziej kur $ J eatenktóre wsposbb dostateczny potrafią ER mgrpfifié’fflffidi’"

46***

gez Gonzaleza)

1,
12
PZ
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brytyjk ich,

"Estamos em contato =pisze on- cam os ingleses de gran altura, gu:
trabalham con la veloëidad del rayo, amables , sim pistola al cinto,ni
fusil al hombro, Tudo nomal, natural..." ) г)
Autor podkresla nie:-xlink et;od propagandowy. zaden Brytjczyk nie
wspominał wobec podrbznych o wydarzeniach wojennych, Natomiast, z dziea
nika, uprzejmie oddanego przez jednego z oficerów brytyjskich podróżni
dowiedzieli się, ze poprzedniego dni padły: Catania, Oryek,Belgorod,
Mundas =
Tu podkreslgautor brak wytææymazosci nerwowe) Wlocho'w; podczas podrózy,
gdy-po wizycie w kabinże redjotelegrafisty dowiedział się on o upadku
Mussoliniego (mA statku niema dziennika radjowego), zapytał on dyploma=
tów wloskich, ee ”dz; 0 tem,-wszyscy jednoglosnie negowali ten fakt,
niepodejmujac dysküsji, Natomiast podwraZeniem wie domobci dziennnika
trynidadzkiego nastąpila "chutte verticale", całkówite zatemanie sip
psychiczne üzkezolci dyplomatów włoskich, + :
W przeciwieństwie do metod w Curagao ( „ autora uderzyła w
Trinidadzie b ka metoda "solucionar",= staran o wyjasnieniem, голи
wiązanie kwestji, bez urazania godnokci індійці. przy mjadalej idg=
cej kurtuazji, nawet wst osunku do przeciwnikbw, A
5 strpnia o g. 8 r. Cpt. R. Bownan mmzx z dowództwa placowki w Tri~

nidadzie razpoozgk swą prace z najwickszg kurtuagjepzaitaszajsc dyDld-
mate chilijskkego do ws phipracy. i
Dyplomata chilijski był świadkiem rewizji paszportów, dokumentów etc.
Cpt+Bowman z bazy trinidadzkiej dał mu całkowitą "abcde, w poruszaniu ф
si
r.?z pierwszy dyplom ta chilijski miał okazj; nawiązania kontaktu
z dyplomatą szwajcarskim Jemu Jacque Naville; ur. w Genewiec,1, 27,86-
kretarzem posels wa szwajcarskiego w Caracas, Zdaniem Rodrigez Gonzale»
za, młody Nayille nieckazał charakteru w rozwikłaniu tru praw,
związanych z jego misji; unika) on kazdej sprawy,ktora mogisby танців
jakiekolwiek trudnosci, t i
Rewisja 249 waliz Włochów i podróznych odbyła się szybko
i sprawnie, Autor raportu piszes "El trabalho rapido y висів".
O wszystkiem і oficerowie bazy w Trinidazei byli zawczasu
poinf rmowani, Np, niejaki Alain—Eugen z Monteyideo był zapytany prze
jednego z oficerów brytyjskich;oDicka, Zdziwiony, poppo.
sił o męsniznin. Rwy-tyjczyk'wyjaanir mk, iz chodzi tu o jego psa,ińże=
niem,Dlok',którego pozostawił, Po rewizji zaś, doddł : "Wspomniałem tyl=

- ko o Dicku, by pan wiedział,ze wiemy o nim wszystko,..." Albo: Hiszpan,
rysownik radjowy,ktory wsiadł w Rio był kilkakrotnie zaptóywany o wszel=
kiego pydzaju sprawy techniczne „ Po przesłuchaniu zh@¥¥gzat sie, 12
# w tych warunkach trudno milczec,g@y się tego pragnie, bo ci Ïudzie
sq poinformowani o w£zytkiem."
Po rewizji i przed odj&zdem= cpt, Bowman zarządziłzwrot wzxyx dokumen»
tow, Wszystko odbyło się w najlepszej harmonji-Apisze dyplomata chilij=
skis Pomimo, iZ sareg zarządzeń był drastyczng natury,
Zona sekretarza wloskiego, Nina de Beleredi byla przesiuchiwana b długo4 ‚bedoklaädnie.Przypuszezano,iz powodem było jej pochod - «44
Rownież prgesluchiwano obywatelke Pee l
Ambasdor wloski,Conde Rossi byl fâälmidüîpunoritç dre dej

M4
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Імгосб%Жб uwage zachowanie sie dyplomaty hiszpanskiego z BAäires, nieja=

kiego Matte ?н.-мг. Perez łani-„kt wracał w charakterze delegata
r hiszpenskiegow Argentynie, rozpw@edajac, iz poprzednio zajmował
podobne stamowiskór Berlinie, gdzie cieszył się wielkiem powodzeniem
i zostawił wielu przyjacioł", і і
W Trinidazke avowu zwrbciło powszechną uwagę podroznych, iz Brytyjczycy
odnieśli ais w pierwszej chw&li див-%: specjalna uwaga do Garcia! ji,
Wkósi twierdzili nawet, iz jest to o mpecJalnych wzgledow,jakimi
cieszą sie битви:: Ві варапвсу. ч *
Pomimo tych"wzgledow" - Maneuel Perez Garcia został poproszony b.“! zj
mie o opuszczenie даси; zostałzrewidowany i zatrzy@many, )
Wniosek skuteczność sluzby niewyklucza najdalej idącej uprzejmości,

Drugie ficer, Senor Pujoni został  zatrzysmany,
Stuzp Enrique de Tol zatrzymany,
шcale, kurtuazja,
Rodrigo Gonzales ,opierejac siena sluchach mzypuszcza, iz wiadze bry»
tyjskie szykały szyfru "Graff v,Spee",ktory jakoby mistbyo "szmnglowam
ny" "Cab Buena Esperaznza", a l
Zposród trzech zatrzymanych zwolni@ne jedynie służącego de Tol,
Zwret dokumentów zaopatruje dyplomata chilijski wstępując—i uwagamis
1,Wszelkie dokumenty amb.wloskie] w Santiago zostaty zwrócone poza
wyciągiem hankowym ambasadyf
2,Zwbceno wszelkie artykuły zywnosciowe dla dzieci;
ї я п w3 perfumeryjne i medyczne;

46 " kopje i negatywy fotchraficzne; *
5. " « co jest wielka uprzejmodcig= mydle „etc,
Przy zwrocie dokumentow i artykulow mial miejsce zabawny indydent z
dyplomata wloskim, ÿelcredi,kt&ry reklamowal mxx zwrot przyborów golfo=
wych.
Por, Murch wyjasnil, ze "tratava se de artigo de samantha-zgodnie
z przepissami= mumzz zostajs zatrzyamane,
Gdy Belcredi nastawał natarczywie, Por. Murch, odpowiedziat mu uprzfmie
"que na Ital&a no se jogaya de golf"-w tej chwili;-co wywołale powszeck
na wesołosść i zmusiło dyplomatę wloskiego do zaprzestania étaran,
Dyple@mata chilijski podkreśla matni-IŻ: humor Bgytydczykeh, jako
ich silę w dominowaniu dyplomatów wloskich, bez jeep używania sily,jak
w Curagse, gdzie władze były surowe, спи,,щцасгшиж nikogo i
пірнає; choc mogly,» jak Brtyjskie - zdobyc zawczasu inff@rmacje o pod
roznych),
Na zapytanie R&drigo Go zaleza ambasador włoski stwierdź 3, iż jest
zadowolony ze stosunku Brytyjczyków do ekipy włoskiej i wręczył mu list
par "caro colega" z podziąkowanńiem osobistem za Jego opiekę,
Pozatem Rodrigo Gonzalez podkresla niezwykła ludzkosć vll-d'; brytyjskich
Na pokladzie statku znajdowä- sie ks,Carlos de Sanetis, Wloch, cis2ko
oBory. Zostat ze statku „$éperowany *
Rowniez podkresla mieludzki stosuńek hiszpanskiej linji "Ybarra"do pod=
roznych: trudne warunki przy wielkich opła tach,» zymusowy kurs itd,
Wreszcie ngotuje, ze w Pernambuco zrewidowano konsula por tugalsid ego
Maruel Anselmo Gonqalyes de Castro ,ponieważ= brytyjskie władze informa
cyjne,jak dodaje od siebie chilijski autor= miały dane ,by przy puszczac

gotwierdzenie to/ werscieszył sip tego zodzaju aPinja, / 41) т Pernambwco Manule Anselmo
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NA zakonczenie autor raportu dog“; Ze ,0 ile w Caracas Byy metz-ŚJ
bykwojenny i ponury, o tyle w el.-dzie, pomimo pełnego przygotowanń
wojennego nieuderzyło go nic, co potrafilby okreslic słowem"tencberos&
Jedynie, w pierwszej chwili u ony był zachowaniem kadłuba statku,
ze storpedowanym mostem, Zwierzy! sig nawet z tego jednemu z Brytyłiczyw
kow,który wyjasnił mu, iż xx jest to statek ,ktéry,ponimo storpedowa-
nia doszedł do Trinidadu, ponieważ taki był rozkaz, jaki la pitan tego
sta ku otrzymał, Ta historja przekonała dyplomatę @ ilijskiego, źe
statek bw niebył symbolem, ranionej"floty brytyjskiej, & żywym obrazem
spelnionego dbowiązku, kt jej przyświeca,"
Analizujgc przygotowania obronne Curagao i Trinidadu, autor cytuje
opinje 1go porucmika (nazwiska näaemoge odtwäßtyc)z te zy holendreskiej
w Чин Bay,ktbry dowodził, 1z‚pokazm system jest konieczny ze
Мо

7

edu na stałe zagrożenie bzy przez niemieckie lodzie podwodné(zds=
ву r sie nawet wypadek zamordowania kilku wojskowych bez broni),
Z drugiej jednak strony stwierdza, Ze,w Trinidazż£, pomimo br sy-
stemu pokazowego „obrona wybrzóża два; ab@ lutnie skuteczna i pewma,"
Stkerdza tez, ze, „prawodpodobnie wskutek tego, gdy wCuraqao źstnieje
blask out, w Tr@nidadzię swiatła niebieskie, ponieważ bazy obronne
istnieją tam,gdzie nalezy,"

( D portu dołączony jest list Cpt R,Bowmana, R,N, zawierający up zjeme
a i podziâowania pod adresem dyplomaty chilijskiego.oraz odpis

listu b,ambasa ora włoskiego Rossi,

mujgsPan Radca
Tom,
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